
KOMISSION DIREKTIIVI 2006/70/EY,

annettu 1 päivänä elokuuta 2006,

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/60/EY täytäntöönpanotoimenpiteistä
”poliittisesti vaikutusvaltaisen henkilön” määritelmän sekä yksinkertaistettuja asiakkaan
tuntemismenettelyjä sekä satunnaisesti tai hyvin rajoitetusti harjoitetun rahoitustoiminnan

perusteella myönnettyjä poikkeuksia koskevien teknisten perusteiden osalta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahan-
pesutarkoituksiin sekä terrorismin rahoitukseen 26 päivänä lo-
kakuuta 2005 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston di-
rektiivin 2005/60/EY (1) ja erityisesti sen 40 artiklan 1 kohdan
a, b ja d alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Direktiivissä 2005/60/EY edellytetään, että mainitun di-
rektiivin soveltamisalaan kuuluvat laitokset ja henkilöt
soveltavat riskialttiuden perusteella tehostettuja asiakkaan
tuntemista koskevia toimenpiteitä liiketoimiin tai liike-
suhteisiin toisessa jäsenvaltiossa tai kolmannessa maassa
asuvien poliittisesti vaikutusvaltaisten henkilöiden kanssa.
Tätä riskianalyysiä varten on asianmukaista keskittää di-
rektiivin soveltamisalaan kuuluvien laitosten ja henkilöi-
den voimavarat erityisesti sellaisiin tuotteisiin ja liiketoi-
miin, jotka ovat alttiita suurelle rahanpesun tai terroris-
min rahoituksen riskille. Poliittisesti vaikutusvaltaisina
henkilöinä pidetään henkilöitä, jotka toimivat merkittä-
vässä julkisessa tehtävässä, ja tällaisten henkilöiden per-
heenjäsenet tai henkilöt, joiden tiedetään olevan heidän
läheisiä yhtiökumppaneitaan. Jotta voitaisiin varmistaa
poliittisesti vaikutusvaltaisen henkilön käsitteen johdon-
mukainen soveltaminen määritettäessä sitä, mitkä henki-
löryhmät kuuluvat direktiivin soveltamisalaan, on olen-
naisen tärkeää ottaa huomioon eri maiden yhteiskunnal-
liset, poliittiset ja taloudelliset erot.

(2) Direktiivin 2005/60/EY soveltamisalaan kuuluvat laitok-
set ja henkilöt eivät ehkä aina havaitse, että asiakas kuu-
luu johonkin poliittisesti vaikutusvaltaisten henkilöiden
luokkaan, vaikka ne olisivat toteuttaneet tältä osin koh-
tuullisia ja riittäviä toimenpiteitä. Jäsenvaltioiden olisi
näissä tilanteissa mainitun direktiivin soveltamiseen liitty-
viä toimivaltuuksia käyttäessään otettava asianmukaisesti
huomioon, että on tarpeen varmistaa, että kyseiset hen-
kilöt eivät automaattisesti joudu vastuuseen tällaisesta vir-
heestä. Jäsenvaltioiden olisi myös harkittava direktiivin

noudattamisen helpottamista antamalla laitoksille ja hen-
kilöille tähän liittyviä tarvittavia ohjeita.

(3) Julkisia tehtäviä, joita harjoitetaan kansallista tasoa alem-
milla tasoilla, ei yleensä olisi pidettävä merkittävinä. Kui-
tenkin silloin kun tehtävät ovat niihin liittyvän poliittisen
vaikutusvallan osalta verrattavissa samanlaisiin tehtäviin
kansallisella tasolla, tämän direktiivin soveltamisalaan
kuuluvien laitosten ja henkilöiden olisi harkittava riskialt-
tiuden perusteella, olisiko kyseisiä julkisia tehtäviä harjoit-
tavia henkilöitä pidettävä poliittisesti vaikutusvaltaisina
henkilöinä.

(4) Direktiivin 2005/60/EY vaatimusta siitä, että sen sovelta-
misalaan kuuluvat laitokset ja henkilöt tunnistavat poliit-
tisesti vaikutusvaltaisten henkilöiden läheiset yhtiökump-
panit, sovelletaan siltä osin, kun yhtiökumppani on ylei-
sesti tiedossa taikka kun laitoksella tai henkilöllä on pe-
rusteita uskoa, että tällainen liikesuhde on olemassa. Näin
ollen ei edellytetä, että direktiivin soveltamisalaan kuulu-
vien laitosten ja henkilöiden olisi aktiivisesti suoritettava
selvityksiä tämän yhteyden toteamiseksi.

(5) Henkilöitä, jotka kuuluvat poliittisesti vaikutusvaltaisten
henkilöiden käsitteen piiriin, ei olisi pidettävä sellaisina
enää tietyn ajan kuluttua siitä, kun he ovat lakanneet
toimimasta merkittävissä julkisissa tehtävissä.

(6) Vaikka yleisten asiakkaan tuntemismenettelyjen mukaut-
taminen riskialttiuden perusteella on direktiivin
2005/60/EY mukaisesti tavanomaista tilanteissa, joissa
rahanpesun riski on alhainen, ja yksinkertaistetut asiak-
kaan tuntemismenettelyt edellyttävät riittäviä tarkastus-
menettelyjä muualla järjestelmässä, jolla pyritään estä-
mään rahanpesu ja terrorismin rahoittaminen, yksinker-
taistettuja asiakkaan tuntemismenettelyjä olisi sovellettava
ainoastaan tietyissä rajatuissa tapauksissa. Näissä tapauk-
sissa mainitun direktiivin soveltamisalaan kuuluville lai-
toksille ja henkilöille asetetut vaatimukset eivät lakkaa
vaan näiden odotetaan muun muassa suorittavan liike-
suhteiden jatkuvaa seurantaa, jotta ne voisivat havaita
monimutkaiset tai poikkeuksellisen suuret liiketoimet,
joilla ei ole selvää taloudellista tai ilmeisen laillista tarkoi-
tusta.
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(7) Jäsenvaltioiden omia viranomaisia pidetään yleensä asiak-
kaina, joiden osalta riski on alhainen, ja direktiivin
2005/60/EY mukaan niihin voidaan soveltaa yksinker-
taistettuja asiakkaan tuntemismenettelyjä. Kuitenkaan mi-
hinkään yhteisön toimielimeen, elimeen, laitokseen tai
virastoon, mukaan lukien Euroopan keskuspankki, ei di-
rektiivin 2005/60/EY perusteella voida suoraan soveltaa
yksinkertaistettua asiakkaan tuntemisvelvollisuutta sen
perusteella, että ne kuuluisivat luokkaan ”jäsenvaltioiden
omat viranomaiset” tai Euroopan keskuspankin tapauk-
sessa luokkaan ”luotto- ja rahoituslaitokset”. Koska näihin
yhteisöihin ei kuitenkaan näytä liittyvän suurta rahanpe-
sun tai terrorismin rahoittamisen riskiä, niitä olisi pidet-
tävä asiakkaina, joihin liittyvä riski on alhainen, ja niihin
voitaisiin soveltaa yksinkertaistettuja asiakkaan tuntemis-
menettelyjä edellyttäen, että asianmukaiset perusteet täyt-
tyvät.

(8) Lisäksi yksinkertaistettuja asiakkaan tuntemismenettelyjä
olisi voitava soveltaa silloin, kun rahoitustoimintaa har-
joittavat oikeussubjektit eivät kuulu direktiivin
2005/60/EY rahoituslaitoksen määritelmän soveltamis-
alaan mutta niihin sovelletaan mainitun direktiivin mu-
kaista kansallista lainsäädäntöä ja ne täyttävät vaatimuk-
set niiden henkilöllisyyttä koskevasta riittävästä avoimuu-
desta ja asianmukaisista valvontajärjestelyistä sekä erityi-
sesti tehostetusta valvonnasta. Tämä voisi koskea yrityk-
siä, jotka tarjoavat yleisiä vakuutuspalveluja.

(9) Yksinkertaistettuja asiakkaan tuntemismenettelyjä olisi
voitava soveltaa tuotteisiin ja niihin liittyviin liiketoimiin
tietyissä rajoitetuissa tapauksissa, esimerkiksi kun ky-
seessä olevasta rahoitustuotteesta saatavaa etua ei yleensä
voida realisoida kolmansien eduksi ja kyseinen etu voi-
daan realisoida ainoastaan pitkällä aikavälillä, kuten sil-
loin, kun kyseessä ovat tietyt sijoitusvakuutukset tai sääs-
tötuotteet tai kun rahoitustuotteella pyritään rahoitta-
maan aineellista omaisuutta käyttäen leasingsopimuksia,
joissa kohde-etuuden laillinen sekä todellinen omistajuus
säilyy leasingyhtiöllä, tai arvoltaan alhaisia kulutusluot-
toja, edellyttäen, että liiketoimet suoritetaan pankkitilien
kautta ja ne jäävät asianmukaisen kynnysarvon alapuo-
lelle. Valtion valvomiin tuotteisiin, jotka on yleensä osoi-
tettu tietyille asiakasryhmille, kuten säästötuotteet lasten
eduksi, olisi voitava soveltaa yksinkertaistettuja asiakkaan
tuntemismenettelyjä, vaikka kaikki perusteet eivät täyt-
tyisi. Valtion valvontana olisi pidettävä toimintaa, joka
ylittää rahoitusmarkkinoiden tavanomaisen valvonnan,
eikä sen olisi katsottava kattavan valtion suoraan liikkee-
seen laskemia tuotteita, kuten velkapapereita.

(10) Jäsenvaltioiden olisi arvioitava ennen yksinkertaistettujen
asiakkaan tuntemismenettelyjen käytön sallimista, onko
kyseessä oleviin asiakkaisiin, tuotteisiin tai liiketoimiin
liittyvä rahanpesun tai terrorismin rahoituksen riski alhai-
nen; niiden olisi varsinkin tutkittava erityisen huolellisesti
kyseisten asiakkaiden kaikki toimet ja kaikentyyppiset

tuotteet ja liiketoimet, joiden luonteen vuoksi voidaan
pitää erityisen todennäköisenä sitä, että niitä käytetään
tai väärinkäytetään rahanpesuun tai terrorismin rahoituk-
seen. Riskitekijänä ja mahdollisesti epäilyttävänä olisi eri-
tyisesti pidettävä kaikkia asiakkaiden yrityksiä toimia ni-
mettöminä tai salata henkilöllisyytensä, kun kyseessä ovat
tuotteet, joihin liittyvä riski on alhainen.

(11) Tietyissä tilanteissa luonnolliset henkilöt tai oikeushenki-
löt voivat harjoittaa taloudellista toimintaa satunnaisesti
tai hyvin rajoitetusti muun toiminnan ohessa, kuten ho-
tellit, jotka tarjoavat valuutanvaihtopalveluja asiakkailleen.
Jäsenvaltiot voivat direktiivin 2005/60/EY mukaan päät-
tää, että mainitunlainen rahoitustoiminta ei kuulu maini-
tun direktiivin soveltamisalaan. Toiminnan satunnaisen
tai hyvin rajoitetusti harjoitetun luonteen arviointi olisi
tehtävä kyseisen yrityksen liiketoimiin ja liikevaihtoon
liittyvien määrällisten kynnysarvojen perusteella. Näistä
kynnysarvoista olisi päätettävä kansallisella tasolla siten,
että otetaan huomioon rahoitustoiminnan tyyppi, jotta
voidaan ottaa huomioon maiden väliset erot.

(12) Lisäksi henkilön, jonka katsotaan harjoittavan rahoitus-
toimintaa satunnaisesti tai hyvin rajoitetusti, ei tulisi tar-
jota yleisölle kaikentyyppisiä rahoituspalveluja vaan aino-
astaan niitä, joita tarvitaan sen pääasiallisen liiketoimin-
nan tulosten parantamiseen. Jos henkilön pääasiallinen
liiketoiminta liittyy direktiivin 2005/60/EY soveltamis-
alaan kuuluvaan toimintaan, satunnaisesti tai rajoitetusti
harjoitettavaan rahoitustoimintaan perustuvaa poikkeusta
ei tulisi myöntää lukuun ottamatta tapauksia, joissa kyse
on tavarakauppaa käyvistä henkilöistä.

(13) Joihinkin rahoituspalveluihin, kuten maksunsiirtopalvelui-
hin, liittyy tavanomaista suurempi todennäköisyys siitä,
että niitä käytetään tai väärinkäytetään rahapesuun tai
terrorismin rahoitukseen. Tämän vuoksi on tarpeen var-
mistaa, että näitä tai samanlaisia rahoitustoimia ei jätetä
direktiivin 2005/60/EY soveltamisalan ulkopuolelle.

(14) Direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 2 kohdan mukaisesti
tehdyt päätökset olisi voitava tarvittaessa kumota mah-
dollisimman nopeasti.

(15) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että vapautuksia kos-
kevia päätöksiä ei väärinkäytetä rahanpesua tai terroris-
min rahoitusta varten. Jäsenvaltioiden olisi erityisesti väl-
tettävä tekemästä direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 2
kohtaan perustuvia päätöksiä tapauksissa, joissa kansallis-
ten viranomaisten seuranta- tai lainvalvontatoimiin liittyy
yhden kuin useamman jäsenvaltion päällekkäisestä toimi-
vallasta johtuvia erityisvaikeuksia, esimerkiksi kun kyse
on rahoituspalveluista laivoilla, jotka tarjoavat liikenne-
palveluja eri jäsenvaltioissa sijaitsevien satamien välillä.
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(16) Tämän direktiivin soveltamisella ei rajoiteta tiettyihin
henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoit-
tavista toimenpiteistä terrorismin torjumiseksi 27 päivänä
joulukuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
2580/2001 (1) ja tiettyihin Osama bin Ladenia, al-Qaida-
verkostoa ja Talebania lähellä oleviin henkilöihin ja yh-
teisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpi-
teistä sekä Afganistaniin suuntautuvan tiettyjen tavaroi-
den ja palvelujen viennin kieltämisestä, Afganistanin Ta-
lebania koskevien lentokiellon ja varojen sekä muiden
taloudellisten resurssien jäädyttämisen laajentamisesta an-
netun neuvoston asetuksen (EY) N:o 467/2001 kumoa-
misesta 27 päivänä toukokuuta 2002 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 881/2002 (2) soveltamista.

(17) Tässä direktiivissä säädetyt toimenpiteet ovat rahanpesun
ja terrorismin rahoituksen vastaisen komitean lausunnon
mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

Kohde

Tässä direktiivissä säädetään direktiivin 2005/60/EY täytäntöön-
panotoimista seuraavilta osin:

1) mainitun direktiivin 3 artiklan 8 kohdassa vahvistetun po-
liittisesti vaikutusvaltaisten henkilöiden määritelmän tekniset
näkökohdat;

2) tekniset perusteet sen arvioimiseksi, onko tilanteiden rahan-
pesun tai terrorismin rahoituksen riski mainitun direktiivin
11 artiklan 2 ja 5 kohdassa tarkoitetulla tavalla alhainen;

3) tekniset perusteet sen arvioimiseksi, onko direktiivin
2005/60/EY 2 artiklan 2 kohdan mukaisesti perusteltua
olla soveltamatta mainittua direktiiviä tiettyihin oikeushenki-
löihin tai luonnollisiin henkilöihin, jotka harjoittavat rahoi-
tustoimintaa satunnaisesti tai hyvin rajoitetusti.

2 artikla

Poliittisesti vaikutusvaltaiset henkilöt

1. Direktiivin 2005/60/EY 3 artiklan 8 kohtaa sovellettaessa
”luonnollisiin henkilöihin, jotka toimivat tai ovat aikaisemmin
toimineet merkittävässä julkisessa tehtävässä,” kuuluvat

a) valtionpäämiehet, hallitusten päämiehet, ministerit sekä vara-
ja apulaisministerit;

b) parlamenttien jäsenet;

c) korkeimpien oikeuksien, perustuslakituomioistuimien tai
muiden sellaisten korkean tason oikeuselinten jäsenet, joiden
päätöksiin ei voida hakea muutosta, poikkeustapauksia lu-
kuun ottamatta;

d) tilintarkastustuomioistuinten tai keskuspankkien johtokun-
tien jäsenet;

e) suurlähettiläät, asiainhoitajat sekä puolustusvoimien korkea-
arvoiset upseerit;

f) valtion omistamien yritysten hallinto-, johto- ja valvontaelin-
ten jäsenet.

Minkään ensimmäisen alakohdan a–f alakohdassa vahvistetun
luokan ei katsota kattavan keskitason tai sitä alemman tason
virkamiehiä.

Ensimmäisen alakohdan a–e alakohdassa vahvistetut luokat kat-
tavat soveltuvissa tapauksissa toimet yhteisön ja kansainvälisellä
tasolla.

2. Direktiivin 2005/60/EY 3 artiklan 8 kohtaa sovellettaessa
”tällaisten henkilöiden perheenjäseniin” kuuluvat

a) aviopuoliso;

b) kumppani, joka kansallisessa lainsäädännössä rinnastetaan
aviopuolisoon;

c) lapset ja heidän aviopuolisonsa tai kumppaninsa;

d) vanhemmat.

3. Direktiivin 2005/60/EY 3 artiklan 8 kohtaa sovellettaessa
”henkilöihin, joiden tiedetään olevan läheisiä yhtiökumppaneita,”
kuuluvat

a) kaikki luonnolliset henkilöt, joiden tiedetään olevan oikeus-
subjektien tai oikeudellisten järjestelyjen todellisia yhteis-
omistajia ja edunsaajia tai joilla tiedetään olevan mikä ta-
hansa muu läheinen liikesuhde 1 kohdassa tarkoitetun hen-
kilön kanssa;
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b) kaikki luonnolliset henkilöt, jotka ovat sellaisten oikeussub-
jektien tai oikeudellisten järjestelyjen todellisia yksinomistajia
ja edunsaajia joista tiedetään, että ne on tosiasiassa perustettu
1 kohdassa tarkoitetun henkilön eduksi.

4. Kun henkilö on lopettanut tämän artiklan 1 kohdan mu-
kaisessa merkittävässä julkisessa tehtävässä toimimisen vähin-
tään vuosi sitten, direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 1 kohdassa
tarkoitetut laitokset ja henkilöt eivät ole velvollisia pitämään
kyseistä henkilöä poliittisesti vaikutusvaltaisena henkilönä, tä-
män kuitenkaan rajoittamatta asiakkaan tuntemista koskevien
tehostettujen toimenpiteiden soveltamista riskialttiuden perus-
teella.

3 artikla

Yksinkertaistettu asiakkaan tuntemisvelvollisuus

1. Jollei tämän artiklan 4 kohdasta muuta johdu, jäsenvaltiot
voivat direktiivin 2005/60/EY 11 artiklan 2 kohtaa sovellet-
taessa pitää asiakkaina, joihin liittyvä rahanpesun tai terrorismin
rahoituksen riski on alhainen, asiakkaita, jotka ovat viranomaisia
tai julkisia elimiä ja jotka täyttävät kaikki seuraavat perusteet:

a) asiakas toimii Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, yh-
teisöjen perustamissopimusten tai yhteisön johdetun oikeu-
den mukaisessa julkisessa tehtävässä;

b) asiakkaan henkilöllisyys on julkisesti saatavissa, avoin ja
varma;

c) asiakkaan toimet sekä sen kirjanpitokäytänteet ovat avoimia;

d) asiakas vastaa toiminnastaan yhteisön toimielimelle tai jäsen-
valtion viranomaisille tai käytössä on asianmukaiset tarkas-
tusmenettelyt, joilla varmistetaan asiakkaan toiminnan val-
vonta.

2. Jollei tämän artiklan 4 kohdasta muuta johdu, jäsenvaltiot
voivat direktiivin 2005/60/EY 11 artiklan 2 kohtaa sovellet-
taessa pitää asiakkaina, joihin liittyvä rahanpesun tai terrorismin
rahoituksen riski on alhainen, asiakkaita, jotka ovat oikeussub-
jekteja ja jotka eivät ole viranomaisen tai julkisen elimen ase-
massa mutta jotka täyttävät kaikki seuraavat perusteet:

a) asiakas on oikeussubjekti, joka harjoittaa direktiivin
2005/60/EY 2 artiklan soveltamisalan ulkopuolelle jäävää
taloudellista toimintaa, mutta siihen sovelletaan kansallista
lainsäädäntöä mainitun direktiivin 4 artiklan perusteella;

b) asiakkaan henkilöllisyys on julkisesti saatavissa, avoin ja
varma;

c) asiakkaalla on rahoitustoiminnan harjoittamiseksi oltava kan-
sallisen lainsäädännön mukainen pakollinen toimilupa ja toi-
miluvan myöntämisestä voidaan kieltäytyä, jos toimivaltaiset
viranomaiset eivät pysty toteamaan, että kyseisen oikeussub-
jektin liiketoimintaa todellisuudessa tai tulevaisuudessa johta-
vat henkilöt tai sen todelliset omistajat ja edunsaajat ovat
soveliaita ja luotettavia;

d) toimivaltaiset viranomaiset valvovat asiakasta direktiivin
2005/60/EY 37 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla var-
mistaakseen mainitun direktiivin mukaisen kansallisen lain-
säädännön sekä tarvittaessa kansallisen lainsäädännön mu-
kaisten lisävelvoitteiden noudattamisen;

e) jos asiakas ei noudata a alakohdassa tarkoitettuja velvoitteita,
tästä määrätään tehokkaat, oikeasuhteiset ja varoittavat seu-
raamukset, jotka sisältävät myös mahdollisuuden ryhtyä hal-
linnollisiin toimenpiteisiin tai määrätä hallinnollisia seuraa-
muksia.

Ensimmäisen alakohdan a alakohdassa tarkoitettuun oikeussub-
jektiin sisältyvät tytäryhtiöt ainoastaan siltä osin kuin direktiivin
2005/60/EY velvoitteet koskevat niitä.

Toimivaltaisten viranomaisten on ensimmäisen alakohdan c ala-
kohtaa sovellettaessa valvottava asiakkaan harjoittamaa toimin-
taa. Valvontana pidetään tässä yhteydessä sentyyppistä valvon-
tatoimintaa, jossa voidaan käyttää korkeimpia mahdollisia val-
vontavaltuuksia, mukaan lukien mahdollisuus suorittaa tarkas-
tuksia paikalla. Näissä tarkastuksissa on tutkittava toimintaperi-
aatteet, menettelyt, kirjanpito ja asiakirjat ja niissä on tehtävä
myös pistokokeita.

3. Jollei tämän artiklan 4 kohdasta muuta johdu, jäsenvaltiot
voivat direktiivin 2005/60/EY 11 artiklan 5 kohtaa sovellet-
taessa sallia, että mainitun direktiivin soveltamisalaan kuuluvat
laitokset ja henkilöt voivat pitää rahanpesun tai terrorismin
rahoituksen riskiä alhaisena sellaisten tuotteiden ja näihin tuot-
teisiin liittyvien liiketoimien osalta, jotka täyttävät kaikki seuraa-
vat perusteet:

a) kyseinen tuote perustuu kirjalliseen sopimukseen;

b) kyseessä olevat liiketoimet suoritetaan käyttäen asiakkaan
tiliä direktiivin 2005/60/EY soveltamisalaan kuuluvassa luot-
tolaitoksessa tai sellaisessa kolmannessa maassa sijaitsevassa
luottolaitoksessa, jossa on säädetty mainitun direktiivin vaa-
timuksia vastaavista vaatimuksista;

c) kyseessä oleva tuote tai liiketoimi ei ole anonyymi ja sen
luonne mahdollistaa direktiivin 2005/60/EY 7 artiklan c ala-
kohdan oikea-aikaisen soveltamisen;

FIL 214/32 Euroopan unionin virallinen lehti 4.8.2006



d) kyseessä olevaan tuotteeseen sovelletaan ennalta asetettua
enimmäismäärää;

e) kyseisen tuotteen tai liiketoimen etuja ei voida realisoida
kolmannen eduksi, lukuun ottamatta tapauksia, joissa ky-
seessä on kuolema, vammautuminen, ennalta määritetyn
korkean iän saavuttaminen tai vastaava tapahtuma;

f) tapauksissa, joissa kyseessä olevat tuotteet tai liiketoimet
mahdollistavat varojen sijoittamisen rahoitusvaroihin tai saa-
taviin, mukaan lukien vakuutukset tai muunlaiset ehdolliset
saatavat:

i) kyseiseen tuotteeseen tai liiketoimeen liittyvät edut voi-
daan realisoida ainoastaan pitkällä aikavälillä;

ii) kyseistä tuotetta tai liiketointa ei voida käyttää vakuu-
tena;

iii) sopimussuhteen aikana maksutahtia ei nopeuteta, takai-
sinostolauseketta ei käytetä eikä sopimusta päätetä
ennenaikaisesti.

Ensimmäisen alakohdan d alakohtaa sovellettaessa käytetään di-
rektiivin 2005/60/EY 11 artiklan 5 kohdan a alakohdassa vah-
vistettuja enimmäismääriä, kun kyseessä ovat vakuutussopimuk-
set tai samanluonteiset säästötuotteet. Muissa tapauksissa kyn-
nysarvo on 15 000 euroa, tämän kuitenkaan rajoittamatta kol-
mannen alakohdan soveltamista. Jäsenvaltiot voivat poiketa tästä
kynnysarvosta, kun kyseessä olevat tuotteet liittyvät aineellisen
omaisuuden rahoittamiseen ja kun omaisuuden laillinen sekä
todellinen omistajuus ei siirry asiakkaalle sopimussuhteen ai-
kana, sillä edellytyksellä, että kynnysarvo, jonka jäsenvaltio on
vahvistanut tämäntyyppiseen tuotteeseen liittyvälle liiketoimelle,
riippumatta siitä, suoritetaanko liiketoimi yhdellä kertaa vai
useina erillisinä suorituksina, jotka vaikuttavat olevan yhteydessä
toisiinsa, ei ylitä 15 000 euroa vuodessa.

Jäsenvaltiot voivat poiketa ensimmäisen alakohdan e ja f ala-
kohdassa vahvistetuista perusteista silloin, kun kyseessä ovat
tuotteet, joiden ominaisuudet jäsenvaltioiden omat viranomaiset
ovat määrittäneet yleishyödyllisiä tarkoituksia varten, joille valtio
on myöntänyt erityisetuja suorien avustusten tai verohelpotus-
ten muodossa ja joita kyseiset viranomaiset valvovat, edellyttäen,
että tuotteisiin liittyvät edut voidaan realisoida ainoastaan pit-
källä aikavälillä ja että ensimmäisen alakohdan d alakohdan
soveltamista varten määritetyt kynnysarvot ovat riittävän alhai-
set. Kynnysarvo voidaan tarvittaessa vahvistaa vuotuisena enim-
mäismääränä.

4. Arvioidessaan, onko 1, 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen
asiakkaisiin tai tuotteisiin ja liiketoimiin liittyvä rahanpesun tai
terrorismin rahoittamisen riski alhainen, jäsenvaltioiden on kiin-
nitettävä erityistä huomiota näiden asiakkaiden kaikkiin toimiin
ja kaikentyyppisiin tuotteisiin ja liiketoimiin, joiden luonteen
vuoksi voidaan pitää erityisen todennäköisenä sitä, että niitä
käytetään tai väärinkäytetään rahanpesuun tai terrorismin rahoi-
tukseen.

Jäsenvaltiot eivät saa pitää 1, 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen
asiakkaiden tai tuotteiden ja liiketoimien osalta rahanpesun tai
terrorismin rahoittamisen riskiä alhaisena, jos saatavilla on tie-
toja, jotka osoittavat, että rahanpesun tai terrorismin rahoitta-
misen riski ei ehkä ole alhainen.

4 artikla

Satunnaisesti tai hyvin rajoitetusti harjoitettu
rahoitustoiminta

1. Jollei tämän artiklan 2 kohdasta muuta johdu, direktiivin
2005/60/EY 2 artiklan 2 kohtaa sovellettaessa jäsenvaltiot voi-
vat katsoa, että mainitun direktiivin 3 artiklan 1 ja 2 kohdan
soveltamisalaan eivät kuulu rahoitustoimintaa harjoittavat luon-
nolliset henkilöt tai oikeushenkilöt, jotka täyttävät kaikki seu-
raavat perusteet:

a) rahoitustoiminta on rajallista absoluuttisina lukuina;

b) rahoitustoiminta on rajallista liiketoimien perusteella;

c) rahoitustoiminta ei ole pääasiallista toimintaa;

d) rahoitustoiminta on oheistoimintaa, joka suoraan liittyy pää-
asialliseen toimintaan;

e) pääasiallinen toiminta ei ole direktiivin 2005/60/EY 2 artik-
lan 1 kohdassa mainittua toimintaa, lukuun ottamatta mai-
nitun direktiivin 2 artiklan 1 kohdan 3 alakohdan e alakoh-
dassa tarkoitettu toiminta;

f) rahoitustoimintaa tarjotaan ainoastaan pääasiallisen toimin-
nan asiakkaille eikä sitä yleisesti tarjota yleisölle.

Ensimmäisen alakohdan a alakohtaa sovellettaessa rahoitustoi-
minnan kokonaisliikevaihto ei saa ylittää riittävän alhaalle ase-
tettua kynnysarvoa. Kyseinen kynnysarvo vahvistetaan kansalli-
sella tasolla rahoitustoiminnan tyypin mukaisesti.
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Ensimmäisen alakohdan b alakohtaa sovellettaessa jäsenvaltioi-
den on sovellettava enimmäismäärää asiakasta ja yksittäistä lii-
ketointa kohti, riippumatta siitä, suoritetaanko liiketoimi yhdellä
kertaa vai useina erillisinä suorituksina, jotka vaikuttavat olevan
yhteydessä toisiinsa. Kyseinen enimmäismäärä on vahvistettava
kansallisella tasolla rahoitustoiminnan tyypin mukaisesti. Se on
asetettava riittävän alhaiseksi sen varmistamiseksi, että kyseessä
olevat liiketoimet ovat epäkäytännöllinen tai tehoton menetelmä
rahanpesua tai terrorismin rahoitusta varten eikä se saa ylittää
1 000 euroa.

Ensimmäisen alakohdan c alakohtaa sovellettaessa jäsenvaltioi-
den on edellytettävä, että rahoitustoiminnan liikevaihto ei ylitä
viittä prosenttia kyseessä olevan luonnollisen henkilön tai oi-
keushenkilön kokonaisliikevaihdosta.

2. Arvioidessaan rahanpesun tai terrorismin rahoituksen ris-
kiä sovellettaessa direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 2 kohtaa
jäsenvaltioiden on kiinnitettävä erityistä huomiota kaikkeen sel-
laiseen rahoitustoimintaan, jonka luonteen vuoksi voidaan pitää
erityisen todennäköisenä, että sitä käytetään tai väärinkäytetään
rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen.

Jäsenvaltiot eivät saa pitää 1 kohdassa tarkoitetun rahoitustoi-
minnan osalta rahanpesun tai terrorismin rahoittamisen riskiä
alhaisena, jos saatavilla on tietoja, jotka osoittavat, että rahan-
pesun tai terrorismin rahoittamisen riski ei ehkä ole alhainen.

3. Kaikissa direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 2 kohdan mu-
kaisissa päätöksissä on esitettävä perusteet sen tekemiselle. Jä-
senvaltioiden on säädettävä mahdollisuudesta kumota päätös,
jos olosuhteet muuttuvat.

4. Jäsenvaltioiden on vahvistettava riskeihin perustuvat seu-
rantatoimet tai toteutettava muut riittävät toimenpiteet sen var-
mistamiseksi, etteivät mahdolliset rahanpesijät tai terrorismin
rahoittajat väärinkäytä direktiivin 2005/60/EY 2 artiklan 2 koh-
dan mukaisesti tehtyihin päätöksiin perustuvia vapautuksia.

5 artikla

Saattaminen osaksi kansallista lainsäädäntöä

1. Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudatta-
misen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset
voimaan viimeistään 15 päivänä joulukuuta 2007. Niiden on
viipymättä toimitettava komissiolle kirjallisina nämä säännökset
sekä kyseisiä säännöksiä ja tätä direktiiviä koskeva vastaavuus-
taulukko.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän
direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun ne vi-
rallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten
viittaukset tehdään.

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä direktiivissä tarkoite-
tuista kysymyksistä antamansa keskeiset kansalliset säännökset
kirjallisina komissiolle.

6 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päi-
vänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

7 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 1 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Charlie McCREEVY

Komission jäsen
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